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360.
Kundmachung

des amtierenden Stellvertreters 
des Vorsitzenden der Regierung

vom 23. Oktober 1941 

über die Sonderzählung der landwirtschaft
lichen Nutztiere.

Auf Grund des § 13 der Regierungsverord
nung vom 28. November 1919, Slg. Nr. 634 
(Statut des Statistischen Rates), treffe ich 
folgende Entscheidung:

§ 1.
Auf dem Gebiete des Protektorates Böhmen 

und Mähren wird eine Sonderzählung der land
wirtschaftlichen Nutztiere zum 24. Oktober 
1941 vorgenommen werden.

§ 2.
G) Der Zählung unterliegen das gesamte 

Rindvieh (einschließlich Kälber), Schweine so
wie Gänse und Enten.

(2) Festzustellen ist der Gesamtbestand an 
diesen Tieren in den Gemeinden in der Nacht 
vom 23. auf den 24. Oktober 1941. Bei den ein
zelnen Haltern werden auch Tiere gezählt, die 
nicht ihr Eigentum sind, sowie auch leben
des Vieh bei Fleischern und in Schlacht
häusern.

§ 3.
Mit der Durchführung dieser Zählung wird 

das Statistische Zentralamt betraut, das als 
Vermittler die Gemeindebehörden und die 
Zählkommissäre verwendet.

Vyhláška
úřadujícího náměstka 

předsedy vlády

ze dne 23. října 1941 

ft zvláštním sčítání hospodářského zvířectva.

Podle § 13 vládního nařízení ze dne 28. 
listopadu 1919, č. 634 Sb. (Statut Statistické 
rady), činím toto rozhodnutí:

§ I-
Na území Protektorátu Čechy a Morava 

bude provedeno zvláštní sčítání hospodář
ského zvířectva ke dni 24. října 1941.

§ 2.
(!) Sčítání podléhá veškerý hovězí dobytek 

(včetně telat), vepřový brav, jakož i husy a 
kachny.

(2) Zjišťuje se úhrnný stav tohoto zví
řectva v obcích v noci ze dne 23. na 24. října 
1941. U jednotlivých chovatelů se sčítají 
i zvířata, která nejsou jejich vlastnictvím, 
jakož i živý dobytek u řezníků a na jatkách.

§3.
Provedením tohoto sčítání se pověřuje 

Ústřední statistický úřad, který použije jako 
prostředníků obecních úřadů a sčítacích ko
misařů. ■
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§ 4.
Die Berichterstattungspflicht für diese Er

hebung wird allen Haltern der im § 2 angeführ
ten Tiere auferlegt. Halter, die am 24. und 
25. Oktober 1941 von den Zählkommissären 
nicht um die Anmeldung der Zahl der gehal
tenen Tiere befragt werden, sind verpflichtet, 
spätestens am Vormittag des 26. Oktober 1941 
diese Meldung beim Gemeindevorsteher oder 
bei den von diesem bestimmten Amtsstellen 
persönlich £U erstatten.

§ 5.

. Handelt es sich nicht um eine strenger zu 
ahndende Tat, wie etwa nach der Verordnung 
des Reichsprotektors in Böhmen und Mähren 
vom 27. September 1941 sowie nach den Er
lässen des Reichsprotektors vom 28. Septem
ber und 1. Oktober 1941 über die Verhängung 
des zivilen Ausnahmezustandes, so werden 
Verletzungen . der Berichterstattungspflicht 
nach § 5 des Gesetzes vom 28. Jänner 1919, 
Slg. Nr. 49, über die Organisation des statisti
schen Dienstes geahndet.

§ 6.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Dr. Krejčí m. p.

-§ 4.

Zpravodajská povinnost pro toto šetrení se 
ukládá všem chovatelům a držitelům zví
řectva uvedeného v § 2. Chovatelé, které ve 
dnech 24. a 25. října 1941 sčítací komisaři ne
požádají o přihlášení počtu chovaných zvířat, 
jsou poyinni nejpozději dopoledne 26. října 
1941 osobně toto hlášení učiniti u starosty 
obce nebo u úřadoven jím určených.

§ 5.

Nejde-li o čin přísněji trestný, jako podle 
nařízení říšského protektora v Čechách a na 
Moravě ze dne 27. září 1941, jakož i podle 
výnosů říšského protektora ze dne 28. září a
1. října 1941 o vyhlášení civilního výjimeč
ného stavu, trestá se porušení zpravodajské 
povinnosti podle § 5 zákona ze dne 28. ledna 
1919, č. 49 Sb., o organisaei statistické služby.

§ 6.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy
hlášení.

Dr. Krejčí v. r. .
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